


Unser Markenclaim „keeeper keeps your world“ ist 
für uns nicht nur ein Slogan, denn die Bewahrung 
unserer Umwelt hat für uns höchste Priorität. Mit 
unseren langlebigen Produkten unterstützen wir 
eine nachhaltige Lebensweise in allen Bereichen – 
vom Mitarbeiter bis zum Endkunden und vom 
Lieferanten bis zum Händler. Schon heute 
verwenden wir 100 % unseres Kunststoffabfalls 
wieder, um neue Produkte herzustellen.

bewahren wir unsere welt.

Unsere Mission ist es, die Lebenswelt eines jeden 
Menschen zu verbessern, der Freude am 
Aufbewahren & Bewahren, Ordnen & Organisieren 
hat. Alle vier „e-lemente” stehen für eines der vier 
Markenversprechen:

ecological, efficient, essential – enjoy living!

„to keep“ bedeutet nicht nur Dinge zu bewahren, 
sondern auch unserer Umwelt mit einer 
verantwortungsvollen und werteorientierten 
Haltung zu begegnen. Diese ökologische und 
effiziente Haltung zieht sich durch: vom Mitarbeiter 
bis zum Endkunden, vom Lieferanten bis zum 
Einzelhändler. Unser Claim „keeps your world“ 
vereint genau das, was wir mit der Langlebigkeit 
unserer Produkte erreichen wollen: das Bewahren 
von Dingen, die Dir wichtig sind und vieler 
natürlicher Ressourcen unserer Erde.

For us, our trade mark slogan “keeeper keeps your 
world“ is not a mere catch phrase, we sincerely 
consider the preservation of our environment to be 
of the highest priority. Thanks to our durable 
products, we support sustainable living in all areas – 
from employees to end customers and from 
suppliers to retailers. In fact, we already reuse 100% 
of our plastic waste to make new products.

let’s save our world.

It is our mission to improve the lives of everyone who 
enjoys storing & preserving, sorting & organising. All 
“e-lements” stand for one of the four brand 
promises:

 
ecological, efficient, essential – enjoy living!

“to keep” means not only to preserve things, but 
also to approach our environment with a 
responsible and value-oriented attitude. This 
ecological and efficient attitude runs through: from 
the employee to the end customer, from the 
supplier to the retailer. Our claim “keeps your world” 
combines exactly what we want to achieve with 
the longevity of our products: preserving things that 
are important to you and many of our earth’s 
natural resources.



auf spurensuche

keeepy, unser Eichhörnchen-Signet und 
Markenbotschafter, ist flink, sparsam und 
immer auf der Suche nach effektiven 
Lösungen für die Bewahrung seines 
Lebensraumes. Dabei hinterlässt keeepy 
jedoch auch Spuren. Diesen Spuren sind 
wir auf den Grund gegangen und haben 
unseren eigenen ökologischen Pfotenab-
druck erstellt. Wir arbeiten stetig daran, 
unseren Pfotenabdruck so gering wie 
möglich zu halten, so dass Mensch und 
Natur auch in Zukunft lebenswerte Bedin-
gungen vorfinden werden.

in search of traces

keeepy is nimble, thrifty and always on 
the lookout for effective solutions to pre-
serve its habitat. In the process, however, 
keeepy also leaves traces. We got to the 
bottom of these traces and created our 
own ecological pawprint. We are cons-
tantly working to keep our ecological 
pawprint as limited as possible, so that 
people and nature can continue to enjoy 
liveable conditions in the future.

aus recycling wird keeepcycling!

Wer recycelt, nutzt wiederverwendete Produkte, die wieder im Müll landen, um wiederverwendet 
zu werden, um später wieder im Müll zu landen ... Bis das Produkt nicht wiederverwendet werden 
kann und schließlich im Restmüll landet. 

keeepcycling verbindet den Markenkern von keeeper mit recyceln. Der Markenkern „to keep“ 
steht für die Bewahrung der Welt. Beim keeepcycling werden also Pro-
dukte vor dem Recycling bewahrt und einfach immer weiterverwendet.

recycling becomes keeepcycling!

Those who recycle utilize reused products that end up in the rubbish 
again, to be reused again, to end up in the rubbish again and so on… This continues until the pro-
duct can no longer be reused and ends up in the residual waste.

keeepcycling combines the core values of the keeeper brand with recycling. The core value „to 
keep“ stands for the preservation of the world. So with keeepcycling, products are spared the 
recycling process and simply reused over and over again.

CO2: 90 % weniger 
Energieverbrauch  
im Vergleich zu Glas  
oder Keramik.

Logistik:  
kurze Lieferwege

Material:  
100 % recyclebar

Produktion:  
Reduzierung von Ausschuss 

und Materialverbrauch 
durch den Einsatz neuester 

Technologien

Verpackung:  
FSC zertifiziert

Production: use of 
the latest technologies

CO2: low energy consumption  
compared to glass or ceramics.

Material: 
100 % recyclable

Logistics:  
short delivery routes

Packaging:  
FSC certified



10225

eco ben 45 L
54 × 37 × 28 cm

profi-klappbox mit softgriffen
folding box with soft-grips

 

11705 / 11710

mika 5 L / 10 L
Ø 24 × 20 cm / Ø 30 × 28 cm

eimer mit ausguss
bucket with drain

  

11804

elsa 13 L 
37 × 29,5 × 27,5 cm 

bio-eimer mit deckel oval
bio bucket with lid

  

10678

svenja 1,3 L 
Ø 14 × 13 cm 

bio-küchenabfallbehälter  
mit schwingdeckel
bio bin with swing lid

  

10092

tilda 30,5 L 
57,5 × 38 × 26,5 cm

wanne ergonomisch
laundry tub ergonomic

  

50



emil 15 L / 24 L / 30 L / 45 L  
10546 38 × 28,5 × 20,5 cm /  
10188 41 × 34,5 × 22 cm / 
10516 44,5 × 34,5 × 27 cm /  
10536 54,5 × 39 × 29,5 cm 

dreh-/stapelbox
turn around stacking box

  

bruno 16 L / 20,5 L / 28 L / 54 L 
15461 35 × 27 × 22 cm /
15456 43 × 35 × 17,5 cm /
15453 43 × 35 × 24 cm /
15399 52 × 43 × 28 cm 

euro-box

  

im zeichen der umwelt

Gütesiegel kennzeichnen, dass unsere 
Produkte sicher und langlebig sind. Das 
Umweltzeichen BLAUER ENGEL zum Bei-
spiel belegt, dass unsere eco line Pro-
dukte gleich doppelt ressourcenscho-
nend sind, denn sie werden nicht nur 
nachhaltig produziert, sondern können 
auch nachhaltig entsorgt und recycelt 
werden.

in the service of  
the environment 

Labels indicate that our products are 
safe and durable. The BLUE ANGEL eco 
label, for example, attests to the fact that 
our eco line products are twice as 
resource-friendly, because they are not 
only produced sustainably, but can also 
be disposed of and recycled in a sustai-
nable manner. Relevant processes for 
more sustainability are integrated in our 
ISO 9001 management system.



Energieeinsparung durch virtuelle Server

Energy savings with virtual servers

80 %

smarter server
Wer braucht schon zehn, wenn es einer 
kann? Durch den Umstieg auf einen virtu-
ellen Server sparen wir bis zu 80 % Energie 
ein. Ein schöner Nebeneffekt: Es wird 
weniger Kühlung benötigt.

smart server
Why have ten when one can handle it? 
By switching to a virtual server, we save 
up to 80% energy. And there is a nice side 
effect: less cooling is required.

keep it warm
Nicht nur keeepy mag es kuschelig warm.
Auch wir nutzen 100 % der Abwärme aus 
den Kühlsystemen der Produktionsanla-
gen zur Beheizung unserer Produktion 
und Kommissionierung. Ziemlich clever.

keep it warm
It is not just keeepy that prefers it cosy 
and warm. We also use 100% of the waste 
heat from cooling to provide heating for 
our production and order picking. Isn’t 
that clever?

Nutzung der Abwärme zur Beheizung

Use of waste heat for heating

100 %

reduzieren bis zum maximum
Durch eine effektive Staubabsaugung können wir Poly-
merstäube stark reduzieren. Wir haben unsere Kartona-
gen und Transporte so weit optimiert, dass keine Luft-
nummern mehr entstehen. Mit unseren vollelektro- 
nischen Maschinen können wir bereits 40 % pro kg einge- 
setztem Material an Energie sparen.

cut it down to the maximum
We can greatly reduce polymer dusts through effective 
dust extraction. We have optimised our cartons and 
transports to such an extent that they leave no scope 
for air shows. With our fully electronic machines, we can 
already save 40% in energy per kg of material used.

Energieeinsparung pro kg 
eingesetztem  Material

Energy saving per kg  
of material used

40 %

nach und nach nachhaltiger
Nur gemeinsam können wir Großes bewirken – deshalb setzen wir 
uns gemeinsam mit unseren Kunden und Lieferanten für eine 
nachhaltigere Gesellschaft und für die Verbesserung von 
Natur und Klima sowie einem fairen Umgang miteinan-
der ein. Unsere Schulungen zu bewusstem und 
nachhaltigem Verhalten motivieren unsere Mitar-
beiter und der interne Pfotenabdruck zeigt 
bereits positive Wirkungen!

more sustainable  
step by step
It is only together that we can achieve 
something greater – that is why we work toge-
ther with our customers and suppliers towards a 
more sustainable society and towards the better-
ment of nature and the climate as well as fair treatment 
among each other. Our training courses on conscious and sus-
tainable behaviour motivate our employees and the internal ecolo-
gical pawprint is already showing positive effects!

wieder und wieder und wieder …
Vom Granulatkorn bis zur Verpackung – bei uns wird alles wiederverwendet. Interner Polymerab-
fall wird zu 100 % wiederverwendet. Verpackungen aus Papier und Pappe stammen aus nachhal-
tigem Anbau (FSC) und sind für den Endkunden klar gekennzeichnet, um dem Recycling wieder 
zugeführt zu werden. Kurzum: Unsere Artikel sind langlebig und können zu 100 % recycelt werden.

keep repeating over and  
over again …
From granules to packaging – we reuse everything. 
Internal polymer waste is 100 % reused. Paper and 
cardboard packaging comes from sustainable 
sources (FSC) and is clearly labelled for the end cus-
tomer so that it can be recycled again. In short, our 
items are durable and 100% recyclable.

Wiederverwendung von internen Polymerab-
fällen und recycelbaren keeeper Produkten

Reuse of internal polymer waste and recyclable 
keeeper products

100 %
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keep your world
with keeepcycling


